Додаток 15
до Порядку видачі міжнародних
сертифікатів та інших документів,
які вимагаються законодавством
країни призначення, для вантажів
з харчовими продуктами або кормами,
що вивозяться (пересилаються)
за межі митної території України
(пункт 12 розділу I)
Форма
міжнародного сертифіката для експорту з України / передекспортного сертифіката* харчових продуктів нетваринного походження / Form of International Certificate for export from Ukraine of food products of non-animal origin
	1.1. Відправник: / Consignor :
Найменування / прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності): / Name:
Місцезнаходження / місце проживання: / Address:
Країна: / Country:
Номер телефону: / Tel.: 
	1.2. Унікальний 
ідентифікаційний номер міжнародного сертифіката: / 
International Certificate unique reference number:

	1.2.a.

	
	1.3. Компетентний орган: / Competent Authority:


	
	1.4. Територіальний орган компетентного органу: / Local Competent Authorit:


	1.5. Отримувач: / Consignee:
Найменування / прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності): / Name:
Місцезнаходження / місце проживання: / Address:
Номер телефону: / Tel.:
	1.6. Місце походження (виробник): / Place of origin (producer):


	
	Найменування / 
прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності): / Name:
Місцезнаходження / 
місце проживання: / 
Address:
	Реєстраційний номер: / Registration number:


	1.7. Країна походження: /
Country of origin:
	Код ISO: /
ISO code:
	1.8. Регіон походження: / Region of origin:
	Код: /
Code:
	1.9. Країна призначення: /
Country of destination:
	Код ISO: /
ISO code:
	1.10. Регіон призначення: / Region of destination:
	Код: /
Code:

	
	
	
	
	
	
	
	


	1.11. Місце відвантаження: / Place of loading:

	1.12. Дата відправлення: / Date of departure:

	1.13. Транспорт: / Means of transport:

	1.14. Вхідний прикордонний інспекційний пункт (якщо відомо): / Entry Border inspection point (if applicable):


	Літак: / 
Airplane:         
	Судно: /
Ship:        
	Залізничні вагони: / 
Railway wagon:    
	

	Дорожній транспорт: / 
Road vehicle:                             
	Інший: / 
Other:                    
	

	Ідентифікація: / 
Identification:
	1.15. Умови зберігання та транспортування (температура): / Storage and transport conditions (temperature):


	Документальні посилання: / 
Documentary references:

	

	1.16. Найменування товару та опис: / Name of the commodity and description:

	1.17. Номер партії або дата маркування: / Batch number or date of identification (labeling / marking):


	1.18. Термін придатності: / Durability date:
	1.19. Маса нетто одиниці: / 
Unit net weight:


	1.20.
	1.21. Кількість та вид упаковок: / 
Number and type of packages:


	1.2 2. Ідентифікація контейнера / номер пломби: / Identification of container / seal number:

	1.23. Маса нетто: / Net weight:


	1.24. Для споживання людною: / 
For human consumption:                                            

	1.25. Примітки: / Notes:


	Я, що нижче підписався державний інспектор / державний ветеринарний інспектор / уповноважена особа, цим засвідчую, що потужність з виробництва харчових продуктів нетваринного походження, призначених для експорту з України, піддана інспектуванню компетентним органом України та знаходиться під його наглядом щодо дотримання відповідного законодавства про харчові продукти, та в разі потреби відбираються зразки харчових продуктів нетваринного походження, які піддаються лабораторним дослідженням (випробуванням) в уповноваженій компетентним органом України лабораторії. / I, the undersigned state inspector / state veterinary inspector / authorised person, hereby certify that the establishment for the production of food products of non-animal origin intended for export from Ukraine has been inspected by the competent authority of Ukraine and is under its supervision for compliance with the relevant food legislation, and, if necessary, samples of food products of non-animal origin are taken and subjected to laboratory tests in laboratory authorised by the competent authority of Ukraine.

	Примітка: / Notes:
* Видалити положення, які не застосовуються до цього вантажу. / Delete provisions, 
that do not apply to the certifying consignment. 

	Державний інспектор / державний ветеринарний інспектор / уповноважена особа: / State inspector / state veterinary inspector / authorised person; 
Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ: / 
Name, SURNAME:
Дата: / Date:
Печатка: / Stamp:

	Кваліфікація та посада: / 
Qualification and title:
Підпис: / Signature:



